
О СОСТАВЕ БИБЛИОТЕК МОСКОВСКИХ КУПЦОВ XVIII в. 647 

Барония дана просто как «Бароний». В одной из описей встречается «Два 
Вергилия» и т. п. В некоторых случаях вообще невозможно определить, 
какую книгу имел в виду составитель описи, например: «книга историче
ская Златое руно» (может быть, история аргонавтов?) или просто: 
<книжка историческая». Особенно плохо дело обстоит с иностранными 
книгами. Составитель описи, не зная иностранных языков, обычно назы
вал эти книги просто «немецкими» и «французскими», не обозначая их 
авторов и заглавий. Таким образом, мы лишены возможности предста
вить себе содержание иностранных книг в библиотеках компанейщиков. 

Большая часть книг почти каждой библиотеки состояла из печатных 
изданий. Из общего числа 299 на долю печатных приходится 258, на долю 
рукописных — 22; вероятно, к числу последних надо присоединить еще 
«14 тетрадей нотных больших и малых», относительно которых не ука
зано, были ли они печатными или рукописными. Две «книги простых 
в переплете» и «книжка простая белая», очевидно, представляли собой 
тетради из чистой бумаги, предназначенные для записи торговых счетов, 
подобные тем, которые сохранились от конца XVII I в. Наконец, две книги 
обозначены в описи настолько неясно, что их нельзя причислить ни 
к одному из указанных выше разрядов. 

Значительную часть печатных книг составляли книги церковные и 
духовно-нравственного содержания (174): Евангелие, Апостол, Псалтырь, 
Служебник, Часослов, молитвенники, жития святых, минеи, прологи, 
Октоих, сочинения отцов церкви, Маргарит, Ирмологий, Вертоград, Ка
мень веры, Летописец Дмитрия Ростовского, Перло многоценное, Руно 
орошенное, святцы, Триодь, Шестоднев и др. Довольно много из этих 
книг названо в описи «ветхими». Возможно, что это были остатки библио
тек, унаследованных еще от отцов. 

Из числа печатных книг 22 приходится на долю книг светского содер
жания. Сюда относятся: буквари (среди них назван «букварь в лицах»— 
очевидно букварь, составленный Карионом Истоминым и напечатанный 
в 1694 г.), грамматики (одна из них «польская»), словари («букварь на 
три языка», «вокабула немецкая»), два географических атласа («две книги 
на александрийской бумаге атласы печатные», оцененные в 10 руб.), от
дельные петровские указы, в частности «книжка о брадобритии». Встре
чаются также различные правительственные издания, выходившие отдель
ными листами, как например «тетради шведского замирения», описание 
смерти Петра I и др. Непременную часть почти каждой библиотеки со
ставляли книги общеобразовательного характера: «География краткая» 
и «География генеральная», Синопсис, Летопись Барония, «Книга о долж
ности человека и гражданина» Пуффендорфа, «Юности честное зерцало» 
и, кроме того, календари. Имелась и художественная литература: «Эзо
повы притчи», «История Троянская», «История покорения Иерусалима» 
Иосифа Флавия, «История Варлаама и Иоасафа», произведения Верги
лия и др. Все это, как видим, книги, вышедшие преимущественно еще 
при Петре I. В одной из библиотек была литературная новинка «Езда 
в остров».11 

Из рукописных книг (22) большая часть (14) также приходится на 
долю духовных. Из светских отметим: Уложение 1649 г., «Книгу письмен
ную судопрения», грамматику, «Зерцало мирозрительное» (книга по 
астрономии), «Книгу историческую Ягана Альбрехта индейских народов», 
«Лечебник», «О приступе к Царьграду», «О ведении и наказании». На-

11 «Езда в остров любви». Роман. Перевод с французского В. К, Тредиакавского. 
СПб., 1730. 


